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contract

1885

Milano

design

De Pas, D’Urbino, Lomazzi, 1983

Letto
Struttura in acciaio con doghe 

in faggio curvato. Piedini in 

acciaio nichelato e spazzolato 

che permettono di ottenere 

diverse altezze del letto. 

Rivestimento sfi labile, in 

tessuto o pelle o non sfi labile 

in cuoio. La versione in cuoio 

ha le cuciture in contrasto 

di colore: fi lo nero su cuoio 

bianco, fi lo bianco su tutti 

gli altri colori. A richiesta è 

disponibile anche la misura 

per il materasso da 210 cm 

di lunghezza.

Bed
Steel frame with bent beech 

strips. Brushed and nickel-

plated steel feet that allow 

diff erent heights of the bed. 

Removable fabric or leather 

cover, or non-removable 

in cowhide. The version in 

cowhide has the stitchings 

in contrast of colour: black 

thread on white cowhide, white 

thread on the other colours. 

Upon request the bed size for 

210 cm. long mattress is also 

available. 

Lit
Structure en acier avec 

douves en hêtre courbé. Pieds 

en acier niquelé et brossé 

que permettent d’obtenir 

diff érentes hauteurs du lit. 

Revêtement déhoussable, 

en tissu ou cuir ou non 

déhoussable en cuir sellier. 

La version en cuir sellier a 

les coutures en contraste de 

couleurs: fi l noir sur cuir sellier 

blanc, fi l blanc sur les autres 

couleurs. Sur demande, il est 

prévu aussi la mesure pour un 

matelas de 210 cm de longueur.

Bett
Stahlgestell mit Lattenrost 

aus gebogenen Buchedauben. 

Füße aus Stahl vernickelt 

und gebürstet, die 

verschiedene Betthöhen 

erlauben. Abnehmbarer 

Bezug aus Stoff  oder Leder 

oder nicht abziehbares aus 

Kernleder. Die Nähten der 

Kernlederausführung haben 

die Fadenfarbe im Kontrast: 

schwarzer Faden für weißes 

Kernleder, weißer Faden für 

die anderen Farben. 

Auf Nachfrage ist die Bett-

Maße für die Matratze 210 cm 

lang auch verfügbar.

Cama
Estructura de acero con 

lamas de haya curvadas. 

Pies de acero niquelado 

y cepillado que permiten 

diferentes alturas de la cama. 

Tapizado de tejido o de piel, 

desenfundable, o de cuero, 

fi jo. La versión en cuero tiene 

las costuras en contraste: hilo 

negro por el cuero blanco, hilo 

blanco por todos los otros 

colores. Sobre pedido está 

tambien disponibile la medida 

de la cama para el colchón de 

210 cm de largo.

Testiera in cuoio /
Cowhide headboard /
Tête de lit en cuir sellier /
Kopfteil aus Kernleder /
Cabezal en cuero

Testiera in tessuto-pelle /
Fabric-leather headboard /
Tête de lit en tissu-cuir /
Kopfteil aus Stoff-Leder /
Cabezal en tejido-piel /

208

68/73/83

14/19/29

93x208 cm 
143x208 cm
163x208 cm
183x208 cm 
203x208 cm

(90x200 cm)*
(140x200 cm)*
(160x200 cm)*
(180x200 cm)*
(200x200 cm)*

* Dimensioni del materasso/
 Mattress sizes/
 Dimensions du matelas/
 Abmessungen der Matratze/
 Medidas del colchón
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